დანართი №18

„ვამტკიცებ“
________________
სამოქალაქო ავიაციის სააგენტო
   _____  _________ 201 წ.

„Approved by“

________________

(Head of the Aviation Security Department

Of  Civil Aviation Agency)

   _____  _________ 201   

ბორტკვების, თანმდევი საშუალებებისა და საბორტო მარაგის რეგულირებადი მიმწოდებლის

ვალდებულებების დეკლარაცია

Declaration of commitments

Regulated Supplier of in-flight Supplies

საავიაციო უშიშროების უზრუნველყოფის დადგენილი მოთხოვნების  გათვალისწინებით/In accordance with regulations on Aviation Security, 

(საწარმოს სახელი) იღებს ვალდებულებას/ The ______________(name of the company) Declares that: 
ა) სამოქალაქო ავიაციის სააგენტოში წარმოდგენილი საავიაციო უშიშროების უზრუნველყოფის პროგრამის დადგენილ მოთხოვნებთან შესაბამისობაზე;

a) aviation Security Programme is in line with Avaiton Security regulations;

ბ) საავიაციო უშიშროების უზრუნველყოფის პროგრამაში ასახული  ბორტკვების, თანმდევი საშუალებებისა და საბორტო მარაგის უშიშროების უზრუნველყოფის ზომები განხორციელდება საწარმოს ყველა ობიექტზე, რომელიც მითითებულია პროგრამაში;

b) security controls set forth in Aviation Security Programme will be implemented and  maintained at all sites covered by the programme;   

გ) საავიაციო უშიშროების ახალი მოთხოვნების გათვალისწინების მიზნით, მოახდინოს  საავიაციო უშიშროების უზრუნველყოფის პროგრამის პერიოდული გადახედვა და სამოქალაქო ავიაციის სააგენტოში წარდგენა შესათანხმებლად;

c) aviation Security Programme will be updated to comply with new regulations concerning Aviation Security submitted to the Civil Aviation Agency for approval;

დ) საავიაციო უშიშროების დადგენილ მოთხოვნებთან შესაბამისობის დადგენის მიზნით, ითანამშრომლოს ავიაგადამზიდველთან და  სამოქალაქო ავიაციის სააგენტოს ინპექტორებთან, უზრუნველყოს  წვდომა საწარმოს ობიექტებზე და ინსპექტირებისათვის საჭირო დოკუმეტაციასთან;

d) in order to ensure compliance with Aviation Security regulations, it will fully cooperate with inspectors of Civil Aviation Agency and  Air Carrier and  provide access to all premises and documentation, as required by inspectors. 

ე) მოახდინოს სამოქალაქო ავიაციის სააგენტოსა და ავიაგადამზიდველის  დაუყოვნებლივი ინფორმირება ნებისმიერი მართლსაწინააღმდეგო ქმედების განხორციელების ან მცდელობის შესახებ, მაგ.: ბორტკვებაში, თანმდევ საშუალებები ან საბორტო მარაგში გადასატანად აკრძალული საგნებისა და ნივთიერებების აღმოჩენის ან განთავსების მცდელობის შესახებ;

e) if  any security related concern occurs, e.g. discovery or attempt of concealment of prohibited articles in supplies,  information will be immediately provided to Civil Aviation Agency  and and Air Carrier;

ვ)      დანიშნოს საავიაციო უშიშროებაზე შესაბამისი მომზადების მქონე პასუხისმგებელი პირი;

appoint a responsible person properly trained and skilled in Aviation Security;

ზ) დადგენილი წესით უზრუნველყოს საავიაციო უშოშროების უზრუნველმყოფი პერსონალის მომზადება; 

f) Aviation Security personnel is properly trained according to relevant regulations;
თ) მოამზადოს  საწარმოში მომუშავე თანამშრომლები , რომელთაც შეხება ექნებათ აეროპორტის/საბორტო მარაგთან   ICAO-ს ოფიციალური გამოცემის Doc 8973 მე-10 დამატების A და B დანართში მითითებული პროგრამის მიხედვით;

g) ensure that  personnel with access to airport/in-flight supplies receive the training according to the program set up in the Annexes A and B of Appendix 10 of ICAO Doc. 8973;

 ი) მოახდინოს სამოქალაქო ავიაციის სააგენტოსა და ავიაგადამზიდველის  ინფორმირება იმ შემთხვევაში, თუ: 

ი.ა) საწარმო შეწყვეტს საქმიანობას;

ი.ბ) საწარმო აღარ ახორციელებს  ბორტკვების, თანმდევი საშუალებებისა და საბორტო მარაგის საჰაერო ხომალდზე  მოწოდებას;

ი.გ) საწარმოს საავიაციო უშიშროების ზომები აღარ შეესაბამება დადგენილ მოთხოვნებს. 

h)Information will be provided to Civil Aviation Agency and Air Carrier immediately if:

h.a) It ceases trading;

h.b) It no longer delivers in-flight supplies to aircraft;

h.c) It can no longer meet relevant Aviation Security requirements. 

_____________________________________________________________________________________
რეგულირებადი მიმწოდებლის უფლებამოსილი პირის სახელი, გვარი, თანამდებობა/ Name, Surname and Position of regulated Supplier’s legal representative)
___________________________________
                   ხელმოწერა/Signature

ბ.ა./Place of seal                                                                                                 თარიღი/Date
დეკლარაცია, სსიპ – სამოქალაქო ავიაციის სააგენტოს გადაწყვეტილების შესაბამისად, ძალაშია/According to the decision made by the Georgian Civil Aviation Agency, the Declaration shall be valid till/ ________________.

                                      (Date) 

